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I/

Vidìl jsem nejlep�í hlavy své generace znièené
�ílenstvím, hystericky obna�ené a o hladu,

vlekoucí se za svítání èerno�skými ulicemi a vztekle
shánìjící dávku drogy,

hipstery s andìlskými hlavami, celé �havé po
prastarém nebeském kontaktu s hvìzdným dynamem
ve strojovnì noci,

kteøí v bídì a v hadrech a se zapadlýma oèima
a podnapilí vysedávali a kouøili v nadpøirozené
temnotì bytù se studenou vodou, vzná�eli se pøitom
nad vrcholky velkomìst a kontemplovali o d�ezu,

kteøí odhalili mozky Nebesùm pod nadzemní dráhou
a spatøili mohamedánské andìly, jak se potácejí
prozøelí po støechách èin�ákù,

kteøí procházeli univerzitami se záøivýma studenýma
oèima, mìli halucinace o Arkansasu a tragédii
Blakeova svìtla mezi váleènými vìdátory,

které vylouèili z akademií pro bláznovství & publikaci
obscénní ódy na oknech lebky,

kteøí køehli zimou v neholených pokojích ve spodním
prádle, pálili peníze v ko�ích na odpadky
a naslouchali pøes zeï Hrùze,

které zkopali do pøirození, kdy� se vraceli pøes Laredo
s opaskem marihuany pro New York,

kteøí polykali oheò v popatlaných hotelech nebo pili
terpentýn v Rajské ulièce, smrt, nebo noc co noc
oèistcovali svá torza

pomocí snù, pomocí drog, pomocí bdìlých noèních
mùr, alkoholu, ocasu a nekoneèných prcponkù,

nesrovnatelné slepé ulice hrùzných mraèen a bleskù
v du�i, vyskakujících na telegrafní tyèe v Kanadì &
Patersonu a osvìtlujících celý ten nehybný svìt Èasu
mezi nimi,

peyotlová ztuhlost hal, dvorek, zelený strom, høbitovní
úsvity, opilost vínem nad vrcholky støech, výkladní
skøínì, okresy marihuanových èundrù, neónovì
blikající dopravní svìtla, záchvìvy slunce a mìsíce
a stromù za halasných zimních soumrakù
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v Brooklynu, popelnicové tlachy a konej�ivé
královské svìtlo my�lenky,

kteøí se pøipevnili k vagónùm podzemní dráhy na
nekoneèných jízdách z Battery do svatého Bronxu
a køísili se benzedrinem, dokud je rámusení kol
a dìtí neshodilo se zkøivenými ústy, mozky
vyklepanými k prázdnotì a zbavenými oslnivosti do
ponurého svìtla zoologické zahrady,

kteøí tonuli celou noc v podmoøském svìtle
u Bickforda, pak se vynoøili a prosedìli celé
odpoledne nad zvìtralým pivem u opu�tìného
Fugazziho a naslouchali tøeskotu osudu na vodíkové
hrací skøíni,

kteøí hovoøili sedmdesát hodin bez pøestání, od parku
k silnici, k baru, k Bellevue, k muzeu,
k Brooklynskému mostu,

ztracený regiment platonických causeurù, vrhajících se
z po�árních �ebøíkù, z okenních rámù, z Empire
State Building, z mìsíce,

klábosících, jeèících, zvracejících a �eptajících fakta
a vzpomínky a anekdoty a pøípitky na kurá� a �oky
z nemocnic a kriminálù a válek,

kdy� pøedtím s jiskøivýma oèima naprosto
neodvolatelnì vyzvraceli bìhem sedmi dnù a nocí
v�echen intelekt, maso pro Synagógu házené na
dla�bu,

kteøí se propadli do nicoty zenového New Jersey
a zanechali za sebou viditelnou stopu dvojsmyslných
pohlednic radnice z Atlantic City,

trpìli asijským potem a tangerským drcením kostí
a èínskými migrénami, kdy� jim v pochmurnì
zaøízeném newarském sále zarazili dal�í pøísun drog,

kteøí se toulali o pùlnoci sem a tam po nákladovém
nádra�í, lámali si hlavu kam jít a ode�li
a nezanechali �ádná zlomená srdce,

kteøí si zapalovali cigarety v dobytèácích, dobytèácích,
dobytèácích rachotících snìhem k zapadlým farmám
v pradìdeèkovské noci,

kteøí studovali Plotina, Poea, sv. Jana od Køí�e,
telepatii a bopovou kabalu, ponìvad� vesmír se
instinktivnì zachvíval u jejich nohou v Kansasu,
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kteøí samotaøili na ulicích v Idahu a hledali
vizionáøské indiánské andìly, kteøí byli
vizionáøskými indiánskými andìly,

kteøí si mysleli, �e jsou jen �ílení, kdy� se Baltimore
tøpytil v nadpøirozené extázi,

kteøí odfrèeli v limuzínách s oklahomským Èíòanem
z popudu malomìstského de�tì v poulièním svìtle
zimní pùlnoci,

kteøí se potloukali Houstonem hladoví a osamìlí
a opu�tìní a hledali d�ez nebo sex nebo polívku
a následovali záøivého �panìla, aby si
pokonverzovali o Americe a Vìènosti, marná
námaha, a tak sedli na loï do Afriky,

kteøí zmizeli v mexických vulkánech a nezanechali po
sobì nic ne� stín montérek a lávu a popel poezie
roztrou�ený v chicagském krbu,

kteøí se znova objevili na Západním pobøe�í
a vy�etøovali FBI, s plnovousy a v �ortkách,
s velkýma pacifistickýma oèima, tak smyslnýma
v jejich snìdé pleti, a rozdávali nesrozumitelné
letáky,

kteøí si vypálili cigaretami díry do pa�í na protest
proti narkotickému tabákovému dýmu kapitalismu,

kteøí kolportovali superkomunistické pamflety na
Union Square, plakali a svlékali se, zatímco sirény
z Los Alamos je ujeèely a ujeèely i Wall Street
a pí��aly od pøívozu na Staten Island jeèely také,

kteøí se s pláèem zhroutili v bílých tìlocviènách, nazí
a rozechvìlí pøed soukolím jiných koster,

kteøí pokousali detektivy na krku a s gustem kvièeli
v policejních antonech, nebo� nespáchali �ádný jiný
zloèin kromì své vlastní divoké odvazové pederastie
a opojení,

kteøí kvíleli na kolenou v podzemce a které odvlekli
ze støechy mávající genitáliemi a rukopisy,

kteøí se nechali mrdat do prdele od svatou�kovských
motocyklistù a vøe�tìli radostí,

kteøí kouøili ocasy a nechali si je kouøit od tìch
lidských serafínù, námoøníkù, nì�nosti atlantické
a karibské lásky,
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kteøí se ráno i veèer páøili v rù�ových zahradách a na
trávnících veøejných parkù a høbitovù a �tìdøe
utru�ovali semeno ka�dému, kdo pøi�el,

kteøí donekoneèna �kytali a pokou�eli se zachechtat,
ale skonèili uvzlykaní za pøepá�kou v Turecké lázni,
kdy� je plavovlasý & nahý andìl pøi�el proklát
meèem,

kteøí pøenechali své milovníèky tøem starým megerám
osudu, jednooké megeøe heterosexuálního dolaru,
jednooké megeøe mrkající z lùna a jednooké megeøe,
která jen døepí na zadku a pøestøihává zlaté nitì
umìlcova stavu,

které extaticky a nenasytnì kopulovaly s lahví od piva,
s milencem, s krabièkou cigaret, se svíèkou a spadly
z postele a pokraèovaly na podlaze a na chodbì
a skonèily omdlelé na zdi s vizí vrcholné kundy
a spermatu vyhýbajícího se poslední ejakulaci
vìdomí,

kteøí obla�ili pizdy miliónu dívek chvìjících se
v zapadajícím slunci a ráno mìli èervené oèi, ale
byli pøipraveni obla�it píèu vycházejícího slunce,
blýskat zadnicemi ve stodolách a nazí v jezeøe,

kteøí si vyjeli kurvit se napøíè Coloradem v myriádé
ukradených noèních au�ákù, N. C., tajný hrdina
tìchto básní, mrdálista a denverský Adónis -
radostná vzpomínka na nesèetné dívky oklácené na
prázdných parcelách v ulièkách za hospodou,
v roztøesených brázdách biografù, na vrcholcích hor,
v jeskyních, nebo na vychrtlé èí�nice s tím známým
zvedáním osamìlých kombiné ve �karpách u silnic &
zvlá�� tajným solipsismem hajzlù u benzinových
pump & také ulièek rodného mìsta,

kteøí se vytratili v obrovských �pinavých kinech, ve
spánku byli odvezeni, probudili se na neoèekávaném
Manhattanu a vyhrabali se ze suterénù s kocovinou
po nelítostném tokajském a hrùzách ocelových snù T
øetí avenue & odvrávorali ke kanceláøím pro
nezamìstnané,

kteøí prochodili celou noc v botách plných krve po
zasnì�ených docích a èekali u East River, a� se
otevøe místnost plná horké páry a opia,
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kteøí vytvoøili velká sebevra�edná dramata v bytech ve
srázných bøezích Hudsonu pod váleèným, modøe
zatemnìným reflektorem mìsíce a jejich� hlavy
budou korunovány vavøínem zapomenutí,

kteøí jedli du�ené skopové fantazie nebo za�ívali kraba
na bahnitém øíèním dnì v Bowery,

kteøí plakali nad romantikou ulic s vozíky plnými
cibule a �patné hudby,

kteøí sedìli v bednách a dýchali ve tmì pod mostem
a zvedli se, aby instalovali klavíry na svých
kruchtách,

kteøí ka�lali v pátém patøe v Harlemu korunovaném
plamenem, pod tuberkulózním nebem, obklopeni
bednièkami od pomeranèù plnými teologie,

kteøí si celou noc nìco èmárali a rokenrolovali pøi
nadnesených zaøíkávacích formulích, které ve �lutém
jitru byly slokami brblanice,

kteøí si vaøili shnilé zvíøecí plíce, srdce, no�ièky,
oháòku, bor�è & tortilly a snili o èistì
vegetariánském království,

kteøí se vrhli støemhlav pod náklaïáky s masem, kdy�
hledali vajíèko,

kteøí zahodili hodinky ze støechy, aby tak hlasovali pro
Vìènost mimo Èas & pøí�tích deset let jim den co
den padaly na hlavu budíky,

kteøí si tøikrát a v�dycky bezúspì�né podøezali �íly na
zápìstí, rezignovali a museli si otevøít staro�itnické
krámy, kde si mysleli, �e zestárli a plakali,

kteøí uhoøeli za�iva v nevinných flanelových oblecích
na Madison Avenue mezi explozemi olovìného
ver�e & umìlým dusotem ocelových regimentù
módy & nitroglycerinovým vøískotem reklamních
buzerantù & yperitem neblaze inteligentních
redaktorù, nebo byli pøejeti taxíky Absolutní Reality,

kteøí skoèili z Brooklynského mostu, to se skuteènì
stalo, a odkráèeli neznámí a zapomenutí do
pøízraèného polívkového opojení tmavých ulièek &
hasièských vozù v Chinatownu a nikdo jim nedal
zadarmo ani pivo,

kteøí v zoufalství vyzpìvovali z oken, vypadli z okna
podzemky, skoèili do �pinavého Passaicu, utrhli se
na èernochy, breèeli na celou ulici, tancovali bosí po
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støepech vinných sklenek, rozbili gramofonové desky
s nostalgickým nìmeckým d�ezem evropských
tøicátých let, dopili whisky a hejkavì zvraceli do
zakrvácených záchodových mís, náøek a troubení
obrovských parních pí��al jim znìly v u�ích,

kteøí se øítili po dálnicích minulosti, jezdili nav�tìvovat
jeden druhého do své bourákové Golgaty, do bdìní
ve vìzeòské samotì nebo do d�ezové inkarnace
v Birminghamu,

kteøí za dvaasedmdesát hodin pøefrèeli Ameriku, aby
zjistili, jestli já jsem mìl vizi, nebo tys mìl vizi,
nebo on mìl vizi, jak nalézt Vìènost,

kteøí cestovali do Denveru, kteøí umøeli v Denveru,
kteøí se vrátili do Denveru & èekali marnì, kteøí
bdìli nad Denverem & hloubali & poustevnièili
v Denveru a nakonec ode�li, aby nalezli Èas & teï
je Denver bez svých hrdinù osiøelý,

kteøí poklekali v lhostejných katedrálách a modlili se
navzájem za svou spásu a svìtlo a hruï, dokud du�e
na okam�ik neozáøila své vlasy,

kteøí rozpáèili své mozky ve vìzení, kdy� èekali na
neuvìøitelné zloèince se zlatými hlavami a s �armem
skuteènosti v srdcích, kteøí v Alcatrazu zpívali sladké
blues,

kteøí se uchýlili do Mexika vypìstovat si návyk, nebo
do Skalistých hor nì�nì milovat Buddhu, nebo do
Tangeru za hochy, nebo na Jihopacifickou k èerné
lokomotivì, nebo na Harvard, do Narcissu, do
Woodlawnu, k davovým orgiím èi k hrobu,

kteøí �ádali o pøezkoumání du�evního zdraví, kdy�
obvinili rozhlas z hypnotismu & zùstali sami se
svým �ílenstvím & rukama & zaujatou porotou,

kteøí házeli bramborovým salátem na newyorské City
College po pøedná�ejících o dada, kteøí se osobnì
dostavili na �ulové schody blázince s oholenými
hlavami a �a�kovskými øeèmi o sebevra�dì
a do�adovali se neprodlené lobotomie

a kterým místo ní poskytli konkrétní prázdnotu
inzulínu, metrasolu, elektrických �okù, hydroterapie,
psychoterapie, léèby prací, pingpongem & amnézií,

kteøí ve smrtelné vá�ném protestu pøevrátili jen jeden
symbolický pingpongový stùl, krátce setrvali
v katatonii
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a vrátili se po letech opravdu ple�atí - kromì paruky
z krve a slz a prstù - k neskrývanému údìlu �ílence
z nemocnièních oddìlení mést pro blázny na
Východì,

zasmrádlé chodby Státu poutníkù, Rocklandu
a Greystonu, hádající se s ozvìnami du�e,
rokenrolující v pùlnoèních opu�tìných lavicích,
v dolmenových øí�ích lásky, snící o noèní mùøe
�ivota, tìla promìnìná v kámen tì�ký jak mìsíc,

s matkou definitivnì ******, a poslední fantastická
kniha vyhozená z okna èin�áku a poslední dveøe
zavøené ve ètyøi ráno a poslední telefon, s ním�
místo odpovìdi práskli o zeï, a poslední podnájem
vystìhovaný do posledního kusu mentálního
nábytku, �lutá papírová rù�e pøidrátovaná na vì�ák
v �atníku, a dokonce i ta jen imaginární, nic ne�
nadìjný kousíèek halucinace -

ach Carle, dokud ty nejsi v bezpeèí, nejsem já
v bezpeèí, a ty teï jsi opravdu v nejhor�í zvíøecí
polévce èasu -

a kteøí proto bì�eli zledovatìlými ulicemi posedlí
náhlým vnuknutím o alchymii, o vyu�ití elipsy,
katalogu, metru & tetelivými plány,

kteøí snili a dìlali ztìlesnìné trhliny v Èase & Prostoru
s pomocí juxtaponovaných obrazù a chytili
archandìla du�e do pasti mezi dva vizuální obrazy
a pøipojili elementární slovesa a dali dohromady
podstatné jméno se �petkou vìdomí a vyskakovali
s objevem Pater Omnipotens Aeterne Deus,

aby znova stvoøili syntax a mìøítko ubohé lidské prózy
a stáli pøed vámi neschopni slova a inteligentní
a otøásaní hanbou, zavøení, ale zpovídající se
z du�e, aby se pøizpùsobili rytmu my�lenky
v obna�ené a neomezené hlavì

�íleného vandráka a andìla ubitého v Èase,
neznámého, ale pøece jen zaznamenávajícího tady to,
co by bylo mo�no ponechat k vyøèení v èase, který
pøijde po smrti,

a vzlétli pøevtìleni do pøízraèných �atù d�ezu ve stínu
zlaté trubky orchestru a odtroubili zaujetí nahé
americké mysli pro lásku do éli éli lamma lamma
sabachtani saxofonového výkøiku, který zmrazí
velkomìsta do posledního rádia
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za pomoci absolutního srdce básnì �ivota, vyøíznutého
z jejich vlastních tìl a dobrého k snìdku tisíc let.

II/

Jaká sfinga z cementu a z aluminia jim rozrazila lebky
a pozøela jejich mozky a fantazii?

Molochu! Samoto! �píno! �erednosti! Popelnice
a nedosa�itelné dolary! Dìti vøískající pod schody!
Chlapci vzlykající v armádách! Starci plaèící
v parcích!

Molochu! Molochu! Noèní mùro Molocha! Molochu
nelásko! Mentální Molochu! Molochu tì�kopádný
soudce lidí!

Molochu nepochopitelné vìzení! Molochu zkøí�ené
hnáty bezduchý kriminále a Kongrese �alu!
Molochu, tvé budovy jsou rozsudek! Molochu
obrovský balvane války! Molochu paralyzované vlády!

Molochu, tvá mysl je ryzí ma�inérie! Molochu, tvá
krev je kolobìh penìz! Molochu, tvoje prsty jsou
deset armád! Molochu, tvá hrud je kanibalské
dynamo! Molochu, tvé ucho je dýmající hrobka!

Molochu, tvé oèi jsou tisíc slepých oken! Molochu, tvé
mrakodrapy stojí v dlouhých ulicích jak Jehovové
bez konce! Molochu, tvoje fabriky sní a krákají
v mlze! Molochu, tvé komíny a antény korunují
velkomìsta!

Molochu, tvá láska je nafta a kámen bez konce!
Molochu, tvá du�e je elektøina a banky! Molochu,
tvá bída je postrach génia! Molochu, tvùj osud je
mraèno bezpohlavního vodíku! Molochu, tvé jméno
je My�lenka!

Molochu, v tobì sedím opu�tìný! Molochu, v tobì
sním o Andìlech! �ílený v Molochovi! Kuøák ocasù
v Molochovi! Bez lásky a vykastrovaný v Molochovi!

Molochu, to ty jsi vstoupil do mé du�e tak záhy!
Molochu, v tobì jsem vìdomí bez tìla! Molochu, tys
mì vypla�il z mé pøirozené extáze! Molochu,



- 13 -

opou�tím tì! Probuï se v Molochovi! Svìtlo proudí
z oblohy!

Molochu! Molochu! Robotské byty! neviditelná
pøedmìstí! poklady koster! Slepé metropole!
démonické továrny! pøízraèné národy!
nepøemo�itelné blázince! �ulové ocasy! obludné
pumy!

Zlámali si vaz, kdy� zvedali Molocha k Nebesùm!
Dlá�dìní, stromy, rádia, tuny! zvedající velkomìsto
k Nebesùm, která existují a jsou v�ude kolem nás!

Vize! Znamení! halucinace! zázraky! extáze! odnesla
americká øeka!

Sny! Adorace! osvícení! nábo�enství! celý ten lodní
náklad citových sraèek!

Prùlomy! pøes øeku! záchvaty vzteku a krucifixy!
odnesla potopa! Tøe�tìní! Zjevení! Zoufalství! Deset
let zvíøecích skøekù a sebevra�d! My�lenky! Nové
lásky! �ílená generace! tam dole na skalách Èasu!

Skuteènì svatý smích v øece! V�echno to vidìli!
divoké oèi! svaté výkøiky! Dávali sbohem! Skoèili se
støechy! k samotì! Mávali! nesli kytice! Dolù k øece!
do ulice!

III/

Carle Solomone! Jsem s tebou v Rocklandu
kde jsi vìt�í �ílenec ne� já

Jsem s tebou v Rocklandu
kde se jistì cítí� hroznì divnì

Jsem s tebou v Rocklandu
kde imituje� stín mé matky

Jsem s tebou v Rocklandu
kde jsi zavra�dil svých dvanáct tajemníkù

Jsem s tebou v Rocklandu
kde se smìje� tomu neviditelnému humoru

Jsem s tebou v Rocklandu
kde jsme velcí spisovatelé na stejném stra�livém
psacím stroji
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Jsem s tebou v Rocklandu
kde tvùj stav zaèal být vá�ný a rádio o nìm pøiná�í
zprávy

Jsem s tebou v Rocklandu
kde talenty tvé lebky u� nepøipou�tìjí èervy smyslù

Jsem s tebou v Rocklandu
kde pije� èaj z prsou starých panen z Uticy

Jsem s tebou v Rocklandu
kde vtipkuje� o tìlech svých o�etøovatelek harpyjí
z Bronxu

Jsem s tebou v Rocklandu
kde øièí� ve svìrací kazajce �e prohrává� v partii
skuteèného pingpongu propasti

Jsem s tebou v Rocklandu
kde tøíská� do katatonického piana du�e je nevinná
a nesmrtelná nikdy by nemìla bezbo�né umøít
v ozbrojeném blázinci

Jsem s tebou v Rocklandu
kde ani padesát dal�ích �okù nikdy nevrátí zpátky
do tìla tvou du�i z jejího putování ke køí�i
v prázdnotì

Jsem s tebou v Rocklandu
kde obviòuje� své doktory z choromyslnosti
a komplotuje� hebrejskou socialistickou revoluci
proti fa�istické nacionální Golgatì

Jsem s tebou v Rocklandu
kde roztrhne� nebe Long Islandu a vzkøísí�
z mrtvých svého �ivého lidského Je�í�e z nadlidské
hrobky

Jsem s tebou v Rocklandu
kde je pìtadvacet tisíc �ílených soudruhù v�ichni
spoleèné zpívají poslední sloky Internacionály

Jsem s tebou v Rocklandu
kde se objímáme a líbáme Spojené státy pod svými
prostìradly Spojené státy které celou noc ka�lou
a nedovolí nám usnout

Jsem s tebou v Rocklandu
kde nás elektrifikované probouzejí z komatu letadla
na�ich vlastních du�í hømící nad støechou pøiletìla

svrhnout andìlské pumy nemocnice se sama rozsvìcí
imaginární zdi se hroutí Ó vychrtlé legie bìhají
venku Ó hvìzdnatý �ok milosrdenství vìèná válka je
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tu Ó vítìzství zapomeò na své spodní prádlo jsme
svobodni

Jsem s tebou v Rocklandu
v mých snech z tebe kape jak jsi cestoval po moøi
a kráèí� po dálnici napøíè Amerikou v slzách ke
dveøím mého domku v Západní noci

SAN FRANCISCO, 1955-56

(Z angliètiny pøelo�il Jan Zábrana)




